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2. LPP/PFT - Ligji Nr. 03/L-196 per 2. ZSPINFT- Zakon Br. 03/L-196 0
Parandalimin e Pastrimit te Parave dhe sprecavanju pranja novca i finansiranja
Parandalimin e Financimit te Terrorizmit, i terorizma, izmenjen i dopunjen Zakonom
plotesuar dhe ndryshuar me Ligjin Nr. 04/L- Br. 04/L-178
178

Ne pajtim me nenin 14 te Ligjit Nr. 03/L-I96
per Parandalimin e Pastrimit te Parave dhe
Financimin e Terrorizmit (Gazeta Zyrtare e
Republikes se Kosoves Nr. 85, 9 nentor 2010), i
ndryshuar dhe plotesuar me Ligjin Nr. 04/L-178
per ndryshimin dhe plotesimin e Ligjit Nr. 03/L-
196 per Parandalimin e Pastrimit te Parave dhe
Parandalimin e Financimit te Terrorizmit
(Gazeta Zyrtare e Republikes se Kosoves Nr. 5,
8 mars 2013), dhe me qellim te sigurimit dhe
promovimit te pajtueshmerise me ligjin ne fuqi,
Njesia per Inteligjence Financiare e Kosoves
leshon kete:

URDHERESE ADMINISTRATIVE NJIF-K
Nr.02/2015

PER PARANDALIMIN DHE ZBULIMIN E
PASTRIMIT TE PARA VE

Neni 1
Shkurtesat

1. NJlF-K- Njesia per Inteligjence Financiare e
Kosoves

3. RTG - Raport i Transaksionit ne Para te
Gatshme

4. RAD - Raport mbi Aktivitetet e Dyshimta

Na osnovu Clana 14. Zakona Br. 03/L-196 0 I Pursuant to Article 14 of the Law No. 03/L-196
sprecavanju pranja novca i finansiranja
terorizma (Sluzbeni List Republike Kosova
Br. 85, 9 od novembra 2010), izmenjen i
dopunjen Zakonom Br. 04/L-178 0 Izmeni i
Dopuni Zakona Br. 03/L-196 0 Sprecavanju
Pranja Novca i Sprecavanju Finansiranja
Terorizma (Sluzbeni List Republike Kosovo
Br. 5, od 8 marta 2013), i u cilju osiguravanja
usaglasenost sa zakonom, Finansijska
Obavestajna Jedinica Kosova donosi:

ADMINISTRA TIVNA DlREKTIV A
FOJ-K Br. 02/2015

o SPRECA VANJU I OTKRIV ANJU
PRANJA NOVCA

Clan 1
Skracenice

1. FOJ-K - Finansijska Obavestajna Jedinica
Kosova

3. IGT - Izvestajo Gotovinskoj (Kes)
Transakciji

4. ISA - Izvestaj 0 Sumnjivim Aktivnostima

on the prevention of money laundering and
terrorist financing (Official Gazette of Republic
of Kosovo No. 85, 9 November 2010), as
amended by Law No. 04/L-178 on Amending
and Supplementing the Law No. 03/L-196 on
the Prevention of Money Laundering and
Prevention of Terrorist Financing (Official
Gazette of Republic of Kosovo No.5, 8 March
2013), and in order to ensure compliance with
the law, the Director of the Financial
Intelligence Unit of Kosovo issues:

ADMINISTRATIVE DIRECTIVE
FIU-K No. 02/2015

ON PREVENTION AND DETECTION OF
MONEY LAUNDERING

Article 1
Abbreviations

1. FIU-K - Financial Intelligence Unit of
Kosovo

2. LPMlLTF - Law No. 03/L-196 on the
prevention of money laundering and
terrorist financing, as amended and
supplemented by law No. 04/L-178

3. CTR - Cash Transaction Report

4. SAR - Suspicious Activity Report
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Neni2
Fusheveprimi dhe objektivat e aplikimit

1. Kjo Urdherese Administrative eshte e
aplikueshern per subjektet raportuese sic
percaktohen ne nenin 16 te LPP/PFT dhe
institucionet pub like sic definohen ne dispozitat
e LPP/PFT dhe dispozitat e kesaj urdherese.

2. Objektivat kryesore te kesaj urdherese
administrativ jane qe te:

2.1. Parandaloj dhe luftoj pastnmm e parave
duke vendosur rregulla, procedura dhe
indikatore per subjektet raportuese;

2.2. Parandaloj perdorimin e sherbimeve,
lehtesirave apo resurseve te bankave dhe
institucioneve tjera financiare ne Kosove nga
personat dhe entitetet e dyshuara per pastrim te
parave;

2.3.0froj perkrahje subjekteve raportuese duke
perpiluar listen e indikatoreve per pastrimin e
parave me qellim te aplikimit te kujdesit te
duhur, gjate punes se biznesit te tyre.

Neni3
Obligimet e subjekteve raportuese

1. Subjektet raportuese jane te obliguara te
vleresojne transaksionet e klienteve te tyre duke
u bazuar ne indikatoret e vendosur ne aneksin 1
te kesaj Urdherese Administrative.

Clan 2
Obim i ciljevi primene

1. Ovo AdministrativnaDirektiva se
primenjuje na izvestajne subjektenavedene u
clanu 16 ZSPNFTi javne institucije kao sto je
definisano odredbama ZSPNFT i odredbama
ovog directiva.

2. Glavni ciljevi
directiva su da:

Article 2
Scope and objectives of application

1. This Administrative Instruction is applicable
to reporting subjects stated in the Article 16 of
the LPML TF and public institutions as defined
by provisions of LPML TF and provisions of
thisdirective.

ovog administrativna I 2. The main objectives of this administrative
directive are to:

2.1. Prevent and combat money laundering
by setting out rules, procedures and indicators
for reporting subjects;

2.2. Prevent the use of the services, facilities
or resources of banks and other financial
institutions in Kosovo by suspected persons
and entities for money laundering;

2.3. Provide support to reporting subjects by
establishing the list of indicators of money
laundering with the purpose of conducting
due diligence, when conducting their
business.

Article 3
Obligations of reporting entities

1. Reporting subjects are obliged to evaluate
their client's transactions based on the
indicators set under annex 1 of this
Administrative Directive.

2.1. Sprece i suzbije pranje novca
postavljanjem pravila, procedure i
indikatora za izvestajnesubjekte;

2.2. Sprecekoriscenja usluga, objekata ili
izvora banaka i drugih finansij skih
institucija na Kosovu za pranje novca od
strane osumnjicenih lica i subjekata;

2.3. Pruzi podrsku izvestajnim subjektima
uspostavljanjem liste indikatora pranje
novca s ciljem obavljanja duzne paznje,
prilikom obavljanja svojeg poslovanja.

Clan3
Obaveze izvestajnih subjekata

1. Izvestajni Subjekti su duzni da procene
transakcije svojih klijenata na osnovu
pokazatelja koji su postavljeni prema aneksu
1 ovog Administrativna Directiva.
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Neni4
Procedurat e brendshme mbi parandalimin e

pastrimit te parave

1. Ndryshimet ne procedurat e brendshme me
shkrim te bankave dhe institucioneve financiare
te parashikuara ne nenin 23, paragrafi 2 i
LPPIPFT duhet te perfshijne obligimet qe dalin
nga kjo urdherese dhe do ti dergohen NJIF-K
dheBQK.

Neni S
Aplikimi i kujdesit te duhur te klientit mbi
pronaret perfitues te me shume se 20% te

personit juridik

1. Me qellim te ushtrimit te obligimit per
identifikimin e pronarit perfitues dhe/ose
personit fizik apo personave qe ne menyre te
drejtperdrejt apo terthorazi kontrollojne 20% a
me shume te personit juridik, sic kerkohet nga
neni 17, paragrafi 1.2 i LPP/PFT, subjektet
raportuese, si minimum, do te perdorin burimet
e informacionit si ne vijim:

1.1 Agjencia per Regjistrimin te Bizneseve
te Kosoves;

1.2 Informatat e meparshme te mbledhura
duke u bazuar ne LPPIPFT; dhe

1.3 Te kerkojne informatat ne vijim nga
klientet e tyre:

1.3.1 Dokumentet per themelimin e biznesit
(ose kontratat ose marreveshjet);

Clan 4
Interne procedure 0 sprecavanju pranja

novca

1. Promene u pisanim internim procedurama
banaka i finansijskih institucija propisanim u
Clanu 23, stay 2 ZSPNFT treba da sadrzi
obaveze koje proizilaze iz ove direktive ice
se dostaviti FOJ-K i CBK.

ClanS
Primena duzne paznje klijentima na

korisnicke vlasnike od preko 20% pravnog
lica

1. Da bi se izvrsila obaveza identifikovanja
korisnickog vlasnika i/ili fizickog lica ili lica
koja direktno ili indirektno kontrolisu 20% ili
vise od jednog pravnog lica kao sto je
propisano clanom 17. stay 1.2 ZSPNFT,
izvestajni subjekti ce kao minimum koristiti
sledece izvore informacija.

1.1 Kosovsku Agenciju za Registraciju
Biznisa;

1.2 Prethodne informacije koje su
prikupljene na osnovu ZSPNFT; i

1.3 Zahtevati sledece informacije od svojih
klijenata:

1.3.1 Dokumente za osnivanje biznisa (ili
ugovore ili sporazume);

Article 4
Internal procedures on prevention of money

laundering

1. Changes to written internal procedures of
banks and financial institutions prescribed in
Article 23, paragraph 2 of the LPMLTF shall
include the obligations deriving from this
directive and shall be submitted to the FIU-K
and CBK.

Article S
Application of customer due diligence on

beneficial owners of more than 20% of legal
person

1. In order to perform the obligation of
identifying the beneficial owner and/or a
natural person or persons who directly or
indirectly control 20 % or more of a legal
person as required by Article 17, paragraph 1.2
of the LPMLTF, reporting subjects shall as a
minimum use the following sources of
information:

1.1 Kosovo Business Registration Agency;

1.2 Previous information collected based on
the LPMLTF; and

1.3 Require the following information from
their customers:

1.3.1 Business establishment documents (or
contracts or agreements);
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1.3.2 Statutin e entitetit ligjor;

1.3.3 Kontratat apo dokumentet tjera ne
lidhje me prone sine e personit juridik;

1.3.4 ID, pasaporten dhe dokumentet tjera
identifikuese valideper identifikimin e
pronareve;

1.3.5 Vendimin apo kontratat mbi emerimin
e drejtorit(ve);

1.3.6 Cdo informate tjeter e cila mund te
ishte e dobishme per identifikimin e pronarit
perfitues te personit juridik.

Neni 6
Indikatoret e pastrimit te parave

1. Aneksi i kesaj Direktive Administrative liston
indikatoret te cilet mund t'iu ndihmojne
subjektet raportuese ne identifikimin e dyshimit
te pastrimit te parave, veprat e nderlidhura penal
apo financimin e terrorizmit. Lista duhet te
trajtohet si liste jo shteruese/perfundimtare.

2. NJIF-K do te mirembaje dhe sipas nevojes do
te perditesoj listen e indikatoreve per pastrimin e
parave.

3. Subjektet raportuese do te mbajne shenim per
indikatoreve gjate te vepruarit ne pajtueshmerise
me LPP/PFT dhe vecanerisht gjate aplikimit te
kujdesit te duhur ndaj klientit, shpalljes se

1.3.2 Statut pravnog lica;

1.3.3 Ugovori ili drugi dokumenti koji se
odnose na vlasnistvo pravnog lica;

1.3.4 Licne karte, pasose i druge
identifikacioni dokumenti za identifikaciju
vlasnika;

1.3.50dluku ili ugovore 0 imenovanju
direktoral direktore;

1.3.6 Bilo koje druge informacije koje
mogu biti potrebne (korisne) za
identifikaciju korisnickog vlasnika pravnog
lica.

Clan 6
Pokazatelji pranja novca

1. Aneks (Prilog) 1 ovog Administrativna
Direktiva nabraja pokazatelje koji mogu da
pomognu izvestajnim subjektima u
identifikovanju osumnjicenog pranja novca,
njenog predikatnog krivicnog dela ili
finansiranja terorizma.Spisak treba biti
tretiran kao neiscrpni spisak pokazatelja.

2. FOJ-K ce odrzavati i, po potrebi, azurirati
spisak 0 indikatorima (pokazateljima) za
pranje novca.

3. Izvestajni subjekti ce obratiti paznju na
pokazatelje kada postupaju u saglasnosti sa
ZSPNFT i posebno prilikom primene duzne
paznje klijenta, donosenjem pismenih

1.3.2 Statute of legal person;

1.3.3 Contracts or other documents related to
the ownership of legal person;

1.3.4 ID, passport and other identification
documents to identify the owners;

1.3.5 Decision or contracts on appointing
director(s);

1.3.6 Any other information that may be
necessary to identify the beneficial owner of
legal entity.

Article 6
Indicators of money laundering

1. Annex 1 of this Administrative Directive
lists indicators which may assist reporting
subjects in identifying suspected money
laundering, its predicate offences or terrorism
financing. The list should be treated as a non-
exhaustive list of indicators.

2. The FIU-K shall maintain and, when needed,
update the list on indicators for money
laundering.

3. Reporting entities shall take note of the
indicators when complying with the LPML TF
and specifically when applying customer due
diligence, promulgating written internal
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procedurave te brendshme me shkrim, raportimit
tek NlIF-K te akteve te dyshimta apo
transaksioneve dhe gjate trajnimit te punetoreve
te tyre.

Neni 7
Formularet raportues

1. Te gjitha subjektet raportuese duhet te
dergojne RAD dhe RTO ne pajtim me ligjin ne
fuqi dhe specifikat e percaktuara nga NlIF-K.

2. NJIF-K do te vazhdoj te informon subjektet
raportuese perkitazi me cdo ndryshim lidhur me
format standarde te raportimit.

3. Formular specifik raportues mund te jene te
aplikueshem per subjekte te ndryshme
raportuese. NlIF-K do ti ve ne dispozicion
formulare ne ueb-faqen e NlIF-K dhe do te
ofroj udhezime mbi aplikimin e ketyre
formulareve.

Neni 8
Hyrja ne fuqi

Kjo Urdherese Administrative hyn ne fuqi 15
dite pas nenshkrimit nga Drejtori i Njesise per
Inteligjence Financiare te Kosoves.

internih procedura, izvestavajuci FOJ 0

sumnjivim aktima ili transakcijama i u
obucavanju svojih zaposlenih.

Clan7
Obrasci (Formulari) za izveStavanje

1. Svi izvestajni subjekti moraju da podnesu
1ST i lOT u skladu sa zakonom na snazi i
specifikacijama definisanim od strane FOJ-
K.

2. FOJ-K ce nastaviti obavestiti izvestajne
subjekti sa svakom promenon u vezi
predlozaka za izvestavanje.

3. Posebni obrasci za izvestavanje mogu se
primenjivati za razlicite izvestajne subjekte.
FOJ-K stavice na raspolaganju sve ove
obrasce na veb stranici FOJ-K i obezbedice
smernice 0 primeni ovih formulara.

Clan 8
Stupanje na snagu

Ovo AdministrativnaDirektiva stupa na
snagu 15 dana nakon potpisivanja od strane
Direktora Finansijske Obavestajne Jedinice
Kosova. ----

- j
··sDske~.9'bavestajne Jedinice

/
/

procedures, reporting to the FlU suspicious acts
or transactions and in training its employees.

Article 7
Reporting forms

1. All reporting subjects must submit the SAR
and cash transaction reports CTR in accordance
with the legislation in force and specifications
defined by FlU -K.

2. FIU-K will continue to inform reporting
subjects regarding any change concerning the
reporting templates.

3. Specific reporting forms may be applicable
to different reporting subjects. The FIU-K shall
make available all these forms on the FIU-K
website and provide guidance on application of
these forms.

Article 8
Entry into force

This Administrative Directive enters into force
15 days after the signature by the Director of
Financial Intelligence Unit of Kosovo.

...•.•
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ANEKSI 1 - LISTA E INDlKATOREVE PER PARANDALIMIN E PASTRIMIT TE PARA VE

I. INDlKA TORET E PERGJITHSHEM

1. Indikatoret e pastrimit potencial te parave te shenuar me poshte synojne ngritjen dhe vetedijesimin e subjekteve raportuese ne
pajtim me LPPIPFT. Keta indikatere ne vijim nuk nenkuptohet se jane te vetmit por vetem ofrojne shembuj per menyrat me bazike se
si mund te behet pastrimi i parave:

1.1. Llogari biznesi permes te cilave behet numer i madh i transfereve hyrese dhe dalese elektronike dhe per te cilat duket se nuk ka
ndonje biznes logjik apo qellim ekonomik, vecanerisht kur ky aktivitet eshte ne, permes apo nga vendet te cilat ngritin
shqetesimit te vecante;

1.2. Llogaria e fjetur qe permban shume minimale e papritmas pranon nje depozite apo nje seri depozitash, qe pasohet nga terheqjet
ditore te parave ne te gatshme te cilat vazhdojne derisa te largohet e tere shuma e depozituar;

1.3. Aktiviteti i llogarise eshte jo-konsistent me profilin e klientit;
1.4. Llogarite qe pranojne depozitime relevante periodike e te cilat pasivizohen gjate periudhave tjera;
1.5. Llogaria nga e cila disa persona kane autoritet nenshkrimi, por keta persona duket se nuk kane relacione me njeri-tjetrin;
1.6. Llogaria e hapur nga nje person juridik e cila ka adrese te njejte si personat tjere juridik apo organizatat por per te cilat i njejti

person apo persona kane autoritet nenshkrimi, kur nuk ekziston ndonje arsye e dukshme ekonomike apo ligjore per nje aranzhim
te tille;

1.7. Llogaria e hapur ne emrin e nje personi juridik te sapo-formuar dhe ne te cilin behen depozitime me te larta se ato te pritura ne
krahasim me te hyrat e themeluesve te personit juridik;

1.8. Llogaria e perfituesit nuk eshte identifikuar si duhet;
1.9. Terheqjet ne para ne te gatshme kryhen ne dege te ndryshme bankare dhe/ose ATM, ne te njejten dite;
1.10. Klienti i ofron shperblime perfaqesuesve te institucionit financiar per ti ndihmuar te anashkaloj procedurat KPP/LFT;
1.11. Klienti pranon transfere te shumefishta vendore ne vlera te larta ne llogarine e tij personale nga llogaria e nje kompanie, qe

pasohet nga transferi dales nderkombetar te fondeve ekuivalente ne vlere me transferet vendore;
1.12. Klienti paraqet kerkese per te derguar fondet nga llogaria e pensionit ne llogarine e re te posa-hapur dhe me pastaj, pas nje kohe

te shkurte, kryen transfer nderkombetar te fondeve;
1.13. Depozitat per biznesin ne kombinime te instrumenteve monetare te cilat nuk jane tipike per aktivitetin i cili normalisht zhvillohet

ne biznesin e tille;
1.14. Shkembimi i transaksioneve nderkombetare te realizuara ne emer te klientit nga pale e trete, e pasuar nga transferet elektronike

te fondeve ne vendet qe nuk kane lidhshmeri biznesore me klientin apo shtetet e caktuara ne fjale;
1.15. Depozitimet ne para ne te gatshme ne vlera te larta per te paguar transferet nderkombetare te fondeve;

1.16. Qarkullim i larte ne llogarine qe perfshin shuma te konsiderueshme te fondeve ne para ne te gatshme;
1.17. Transfere nderkombetare te fondeve nga llogaria individuale te disa llogari "offshorete mbajtura nen te njejtin emer;



1.18. Transferet nderkombetare te fondeve te derguara ne juridiksionet qe paraqesin rrezik te larte;
1.19. Perfshirja ne transaksione e individeve te cilet jane pjese e listes se njohur nderkombetarisht te individeve dhe organizatave, sic

percaktohet me Urdherese Administrative;
1.20. Depozitime te medha ne para ne te gatshme te bera ne llogarine individuale apo te personit juridik ku normalisht aktiviteti i

biznesit te individit apo personit juridik mund te behet ne metoda tjera te pageses;
1.21. VIera te larta te depozitimeve te ceqeve ne llogarite e reja te posa-hapura bankare qe pasohen nga terheqjet e menjehershme te

parave ne te gatshme menjehere;
1.22. Perzierja e depozitave te parave ne te gatshme dhe instrumenteve monetare ne nje llogari ne te cilen transaksionet e tilla nuk

duken se kane ndonje lidhje me perdorimin normal te llogarise;
1.23. Klientet e shumefishte bejne transfere nderkombetare te fondeve te perfituesit e njejte ne vendet "offshore";
1.24. Transferet e shumefishta te fondeve te cilat duket se kane lidhje dhe behen nga i njejti lokacion;
1.25. Transferet e shumefishta te fondeve te cilat duket se kane lidhje me shtetet te cilat paraqesin rrezik te larte droge;
1.26. Transferet e shumefishta te fondeve te cilat duket se kane lidhje me perfituesit e perbashket;
1.27. Lokacionet e shumefishta gjeografike te cilat shfrytezohen per te kryer transferet qe duket se jane te nderlidhura;
1.28. Transferet e shumefishta te fondeve ne vlera te uleta te cilat duket se jane te nderlidhura;
1.29. Transferet e shumefishta te fondeve nderkombetare ne vlera te uleta te cilat duket se jane te nderlidhura, dhe mundesisht

tregojne shuma te madhe te fondeve te ndara ne shuma te vogla (shperndarje).
1.30. Transakcionet e shumefishta te cilat duket te jene te lidhura, te kryera ne te njejtin dite ne te njejten dege te institucionit financiar

per me tentim te dukshem per te perdore sportelista te ndryshem;
1.31. Transakcionet e shumefishta te cilat duket te jene te lidhura, qe ndodhin ne te njejten dite nga lokacione te ndryshme

gjeografike;
1.32. Transakcionet e shumefishta te cilat duket te jene te lidhura, qe ndodhin ne te njejten dite tek i njejtit perfitues;
1.33. Transakcionet e shumefishta te cilat duket te jene te lidhura, qe ndodhin ne te njejten dite me depozitime te shumta dhe te

medhapermes ATM-ve;
1.34. Kerkesat e shpeshta per kredi qe duket se jane te nderlidhura;
1.35. Transferet dalese korrespondojne te jene transfere hyrese te fondeve qe duken te jete transakcion 'kthyes';
1.36. Blerja e aseteve ne vlere te larte (p.sh. patundshmeri, vetura luksoze);
1.37. Depozitime te rregullta te shumefishta ne para ne te gatshme te cilat duket se jane te nderlidhura dhe nen pragun raportues prej

10,000 Euro te transaksionit te parave ne te gatshme;
1.38. Blerja e rregullt apo e shumefishte dhe inkasimi ne para ne te gatshme te cipave te lojerave te cilat duket se jane te nderlidhura

dhe nen pragun raportues prej 10,000 Euro te transaksionit te parave ne te gatshme;
1.39. Kerkesat e perseritura perverifikim te shpejte te ceqeve nga klienti;
1.40. Adresa e njejte e shtepise e ofruar per transferet e fondeve nga njerez te ndryshem;
1.41. Metodat e njejta apo te ngjashme te perdorura per te marre me shume se nje kredi bankare;
1.42. Transaksionet brenda nje dite ne lokacionet e ndryshme gjeografike;



1.43. Adresa e perbashket per individet e perfshire ne transaksionet ne para ne te gatshme, vecanerisht kur adresa eshte gjithashtu edhe
lokacion biznesi dhe/ose nuk duket se korrespondon me profesionin e deklaruar (per shembull student, i papune, i vete-punesuar,
etj;

1.44. Terheqje te theksueshme te parave ne te gatshme nga llogarite e kontributit pensional;
1.45. Transaksione te ngjashme te kryera pergjate nje periudhe te shkurte kohore;
1.46. Profesioni i deklaruar i transaferuesit nuk korrespondon me nivelin apo llojin e aktivitetit, per shembull, studenti apo individi i

papune i cili pranon apo dergon numer te medha te transfereve elektronike, apo i cili ben terheqje te shumefishta maksimale
ditore te parave ne te gatshme ne lokacione pergjate nje rrethi te gjere gjeografik;

1.47. Strukturimi i fondeve permes transfereve apo transaksioneve;
1.48. Strukturimi i blerjeve te basteve, page save dhe terheqjeve;
1.49. Klienti refuzon te ofroj informata te kerkuara nga institucioni financiar gjate hapjes se llogarise, tenton qe te zvogeloj nivelin e

informatave te ofruara ne minimum apo ofron informata c'orientuese apo qe veshtire verifikohen;
1.50. Depozitimi apo terheqja e parave ne te gatshme ne shuma te cilat ne menyre te vazhdueshme jane shume afer nen-pragun

identifikues apo raportues;
1.51. Depozitimi apo terheqja e instrumenteve te shumefishta monetare ne shumat tc cilat ne te vazhdueshme jane shume afer nen-

pragun identifikues apo raportues;
1.52. Hapja, nga i njejti person, i llogarive te shumefishta ne te cilat behen depozitime te shpeshta te vogla qe kur te bashkohet nuk

jane ne perpjesetim me te ardhurat e pritura te klientit;
1.53. Strukturimi i depozitave permes degeve te shumefishta te te njejtit institucion financiar apo nga nje grup i individeve te cilet

hyjne ne te njejten dege njekohesisht;
1.54. Transaksioni nuk ka ndonje qellim racional (te qarte dhe relevant) ekonomik apo biznesor;
1.55. Transaksioni nuk eshte ekonomikisht i arsyeshem, duke pasur parasysh biznesin dhe profesionin e bartesit te llogarise;
1.56. Perdorimi i llogarive te huaja te anetareve te familjes, te emeruarve etj;
1.57. Mos-perputhjet e pashpjegueshme qe rrjedhin nga procesi i identifikimit apo verifikimit te klientit (per shembull, perkitazi me

shtetin e meparshem apo te tanishem te banimit, shtetit qe ka leshuar pasaporten, shtetet e vizituara sipas pasaportes, dokumentet
e ofruara per te konfirmuar emrin, adresen dhe data e lindjes);

1.58. Aktiviteti i pazakonshem i parave ne te gatshme ne llogarite ne banke te huaj, depozitimet te shumefishta ne shuma te vogla dhe
transferimet i tyre ne shuma te medha ne shtetet e huaja.

1.59. Perdorimi i bizneseve fiktive, perfshire kornpanite "offshore";
1.60. Perdorimi i dokumenteve false;
1.61. Transferet elektronike te urdheruara ne shuma te vogla ne perpjekje per t'iu shmangur kerkesave te identifikimit apo raportimit;
1.62. Transferet elektronike tek apo per individin, kur informatat mbi derguesin, apo personin ne emer te te cilit behet transaksioni,

nuk jane dhene me transferin elektronik, atehere kur perfshirja/dhenia e informatave te tilla eshte e pritshme;



II. INDIKATORET SPECIFIK

2.1. Indikatoret specifik lidhur me transaksionet qe kane te bejne me "parajsat" tatimore, qendrat (offshore) apo shtetet dhe
juridiksionet jo-bashkepunuese

2.1.1. Kompanite apo institucionet financiare te perfshira jane themeluar ne vendet te njohura si "parajsat" tatimore apo qendrat
"offshore";

2.1.2. Pagesat permes llogarive perdoren ne menyre te vazhdueshme per fondet me origjine nga jashte. Keto fonde me pastaj jane
transferohen shpejt ne llogarite e kompanive ne vendet e njohura si "parajsat" tatimore apo qendrat offshore;

2.1.3. Transaksionet dhe kompanite e perfshira jane nga shtetet apo juridiksionet jo-bashkepunuese te percaktuara nga TFVF.

2.2. Indikatoret specifik perkitazi me kredite
2.2.1. Investime te medha ne patundshmeri duke perdore kredive te pasuara nga shlyerja e shpejte dhe e hershme e parave te terhequra;
2.2.2. Shlyerja e pengut te kredise permes transfereve apo depozitimeve ne para ne te gatshme, jo-proporcionale me te ardhurat zyrtare

te pal eve te perfshira.

2.3. Indikatoret specifik perkitazi me kompanite e sigurimit
2.3.1.
2.3.2.
2.3.3.

2.3.4.
2.3.5.

2.3.6.

2.3.7.

2.3.8.

2.3.9.

2.3.10.
2.3.11.

2.3.12.

Klienti anulon produktin e pensionit vjetor brenda periudhes provuese ("free look");
Klienti anulon kontraten e sigurimit dhe urdheron qe fondet ti dergohen pales se trete;
Klienti anulon kontraten pa shqetesime per tatimin e konsiderueshern apo per ngarkesat tjera te anulimit qe, si rezultat i anulimit,
ai apo ajo duhet ti paguaj;
Klienti depoziton cekun e sigurimit pensional nga polisa e anuluar dhe menjehere kerkon terheqjen apo transferimin e fondeve;
Klienti hyn ne kontrate per nje shume te konsiderueshme qe i nenshtrohet pageses se premiumeve nga jashte, vecanerisht nga
ndonje qender financiare "offshore";
Klienti eshte vecanerisht i interesuar ne dorezimin e hershem te produktit dhe ne shumen te cilen ai mepastaj do ta kete ne
dispozicion te tij;
Klienti hap dhe mbyll llogari ne kompanine e sigurimit, vetem per te hapur menjehere pas kesaj llogari te re me te njejten
kompani sigurimesh, por me informata te reja mbi prone sine apo pronari;
Klienti blen polise te vetme premium duke perdore para ne te gatshme, urdheresa parash, ceqe udhetaresh apo ceqe arkash per
nje shume e cila qarte nuk eshte ne proporcion me te ardhurat e klientit;
Klienti blen kontrate sigurimi duke perdore pagese te vetme premium ne vlere te madhe, vecanerisht me metode te pazakonshme
pagese, sic jane parate ne te gatshme apo metoda ekuivalente me parane te gatshme;
Klienti blen produktin e sigurimit pa shqetesim per objektivin apo performancen e investimit;
Klienti blen produktin e sigurimit me burim te panjohur apo te pa verifikueshem te fondeve, sic mund te jete me parate ne te
gatshme, urdheresa te shumta te vazhdueshme te parave, ceqet e udhetareve, dhe/ose ceqet e arkave;
Klienti siguron kredine e polises kundrejt vleres se parave ne te gatshme dhe menjehere pasi qe i leshohet polisa, shlyen kredine
me para ne te gatshme apo instrumente te ndryshme monetare.



2.3.13. Klienti zevendeson, gjate periudhes se kontrates, pronarin perfitues fillestar me nje person qe nuk ka ndonje lidhje te dukshme
me mbajtesin e polises.

2.4. Indikatoret specifik perkitazi me noteret
2.4.1. Sendet e paluajtshme shiten ne menyre te perseritur me fitim te pajustifikueshem dhe per keto transaksione nuk mund te ofrohet

shpjegim i qarte;
2.4.2. Pagesat jane bere ne emer te klientit ne llogari te noterit qe burojne nga institucionet financiare, kompanite e themeluara ne, apo

individet qe banojne ne, shtetet qe njihen per lejimin e fshehtesise bankare, sistemin e favorshem fiskal, prodhimin e drogave,
apo si shtet dhe juridiksion jo-bashkepunues ne listen e TFVF;

2.4.3. Klienti nuk jeton ne regjionin ku noteri ka zyret apo nuk ben pjese ne klientelen e zakonshme te noterit, perdor si ndermjetes
personin e panjohur per noterin apo kerkon nga noteri sherbim te cilin klienti ne lemin e tij mund ta beje edhe vete, dhe as klienti
e as noteri tjeter nuk kane ndonje shpjegim adekuat;

2.4.4. Klienti ka krijuar apo deshiron te krijoj kompani te ndryshme brenda nje periudhe te shkurte per Yeti apo ne dobi te personit
tjeter perderisa nuk ka apo nuk duket te kete ndonje arsye legjitime fiskale, ligjore apo komerciale per te bere kete;

2.4.5. Klienti eshte i perfshire ne aktivitete te pazakonshme dhe aktiviteti nuk duket te jete ne lidhshmeri apo eshte jashte cdo permase
me ushtrimin normal te profesionit apo aktiviteteve te tij dhe ai nuk mund ti ofroj noterit shpjegime adekuate;

2.4.6. Klienti refuzon apo kundershton ti ofroj noterit numrin e llogarise permes te cilit shuma ishte apo do te debitohet;
2.4.7. Klienti refuzon te paguaj apo kundershton te paguaj cmimin e shitjes permes transferit bankar apo cekut, edhe pas shuma

tejkalon pragun prej 10,000 EUR;
2.4.8. Klienti ne menyre te perseritur ndryshon noteret brenda nje periudhe te shkurte kohore e noteri nuk gjen ndonje shpjegim

adekuat per sjelljen e tij;
Klienti perdor nje person "kukull" pa ndonje arsye legjitime fiskale, ligjore apo komerciale per te bere kete;
Klienti perdor dokumentet, vecanerisht dokumente identifikimi te cilat duket se mund te jene te falsifikuar;
Klienti perdor apo deshiron te perdore kompanite e huaja, edhe pse nuk ka apo duket se nuk ka ndonje arsye legjitime fiskale,
ligjore apo komerciale per te bere kete;

2.4.12. Klienti perdor apo deshiron tc perdore kompani te dyshimta, edhe pse nuk ka apo duket se nuk ka ndonje arsye legjitime fiskale,
ligjore apo komerciale per te bere kete;

2.4.13. Klienti deshiron te themeloj apo te bleje kompani me objektiv te dyshimte apo kompani e cila duket se nuk ka ndonje lidhje me
aktivitetet e tij normale profesionale apo ndihmese dhe ai nuk mund ti ofroj noterit shpjegime adekuate;

2.4.14. Klienti deshiron te paguaj paraprakisht (avanc) ne para ne te gatshme shumen qe tejkalon pragun prej 10000 EUR;
2.4.15. Noteri pranon para nga klienti per te paguar palen e trete, ndonese noteri nuk mund te gjej ndonje shpjegim per te arsyetuar kete

2.4.9.
2.4.10.
2.4.11.

pagese.

2.5. Indikatoret specifik perkitazi me avokatet
2.5.1. Klientet kerkojne nga avokatet qe ti njoftojne ata me institucionet financiare;
2.5.2. Shitja apo blerja e paluajtshmerive per cmim teper te larte apo teper te ulet ne krahasim me vleren e saj;



2.5.3.

2.5.4.
2.5.5.

Investimet ne paluajtshmeri nga shtetasit e huaj pa ndonje lidhje me Kosoven apo jashte te gjitha permasave te statusit socio-
ekonomik te klientit;
Llogarite e pales-se-trete te avokateve perdoren nga njerezit te cilet deshirojne te mbeten anonim;
Klientet u qasen avokateve kur themelojne kompanite sic jane trustet dhe kompanite nderkombetare biznesore apo me qellim te
ruajtjes se anonimitetit te tyre dhe maskimit te origjines ilegale te fondeve.

2.6. Indikatoret specifik perkitazi me kazinot
2.6.1. Klienti ben blerje ne shuma jo-proporcionale me statusin e tij te njohur financiar;
2.6.2. Klienti, sjellja e te cilit gjate lojes nuk korrespondon me ate te bixhozxhiut normal dhe kur synimi per te fituar dukshem mungon

apo eshte sekondar.
2.6.3. Palet e treta perfshihen ne depozitimin dhe terheqjen e fondeve ne kazino.

2.7. Indikatoret specifik perkitazi me agjentet e paluajtshmerive
2.7.1. Klienti blen paluajtshmeri ne emer te pales se trete pa ndonje lidhje te dukshme me klientin;
2.7.2. Klienti blen paluajtshmeri pa e pare fare pronen;
2.7.3. Klienti refuzon apo kundershton ti ofroj noterit nurnrin e llogarise permes te ciles shuma do te debitohet;
2.7.4. Klienti refuzon te paguaj apo kundershton te paguaj cmimin e shitjes permes transferit bankar apo cekut ndonese shuma tejkalon

pragun prej 10 000 EUR;
Klienti perdor ernra te ndryshem per marreveshjen e shitjes, shitjen dhe pagesen;
Klienti deshiron te blej paluajtshmeri me nje shume te konsiderueshme ne para ne te gatshme;
Klienti deshiron te paguaj paraprakisht (avanc) ne para te gatshme ne shumen qe tejkalon pragun 10, 000 EUR.

2.7.5.
2.7.6.
2.7.7.

2.S. Indikatoret specifik perkitazi me kontabilistete certifikuar, auditoret e licencuar, keshilltaret tatimor, keshilltaret e jashtem
tatimor, dhe kompanite e auditimit (profesionistet ne fjale)

2.8.1. Emerimi i aksionereve eshte ne mos-perputhje me aktivitetin e biznesit;
2.8.2. Kontrollimi i librave zbulon pervetesim ilegal;
2.8.3. Klienti ne menyre te perseritur i drejtohet profesionisteve te ndryshem te kontabilitetit;
2.8.4. Menyra e jeteses se klientit eshte pertej te ardhurave te tij/saj, duke pasur parasysh aktivitetet e tij/saj profesionale;
2.8.5. Kompania nuk ka asnje punetor, qe eshte jo-normale duke pasur parasysh aktivitetin e biznesit;
2.8.6. Kompania paguan honorare te ndryshme konsulence per kompanite "offshore";
2.8.7. Kompania blen barka dhe vetura luksoze pa ndonje lidhshmeri me aktivitetin biznesor;
2.8.8. Te ardhurat qe buronin nga aktivitetet profesionale te klientit jane jo-proporcionale me aktivitetin biznesor.



PRILOG 1- LISTA INDIKATORA ZA SPRECAVANJE PRANJA NOVCA

I. OPSTI INDIKA TORI

1. Pokazatelji potencijalnog pranja novca definisani u nastavku su prvenstveno namenjeni za podizanje svesti medu izvestajnim
subjektima u skladu sa ZSPNFT. Sledeca lista nije namenjena da bude iscrpna i pruza primere pokazatelja sa kojima moze se
identifikovati pranje novca:

1.1. Poslovniracunprekokojegvelikibrojdolazniiliodlaznielektronskitransferiseodvijajuizakojeizgledadanepostojilogicnaposlovnailidr
ugaekonomskasvrha, posebnokadaovaaktivnostjeza, prekoiliizlokacijeodposebnezabrinutosti;

1.2. Uspavan (neaktivan) racunkoj isadrziminimalnusumuod j ednomprimadepozitilinizdepozitanakon
cegasledidnevnopodizanjegotovognovcaisenastavljasvedokprenetasumajeuklonjena;

1.3. Aktivnost racuna nedosledna sa profilom klijenata;
1.4. Racuni koji primaju relevantne periodicne depozite a uspavani u drugim periodima;
1.5. Racun za koji vise lica imaju pravo potpisa, ali izgleda da ova lica nemajumedusobne veze;
1.6. Racun otvoren od strane pravnog lica koji ima istu adresu kao druga pravna lica ili organizacije, ali za kojeg isto lice ili lica

imaju pravo potpisa, kad ne postoji ocigledno ekonomski ili pravni razlog za takav sporazum;
1.7. Racun otvoren na ime nedavno formiranog pravnog lica i u kojem vecinego ocekivani nivo depozita su napravljeni u odnosu na

prihode od osnivaca subjekta;
1.8. Korisnickiracun nije pravilno identifikovan;
1.9. Podizanje gotovine sprovedene u raznim bankarskim granama i/ili bankomatima (ATM) istog dana;
1.10. Korisnik koji nudi podsticaje predstavnicima finansijske institucije da mu pomognu u zaobilazenjeAMLlCTF postupaka;
1.11. Korisnik koji prima visestrukih domacih transfera u velikim vrednostima u svom licnom racunu iz racuna kompanije, nakon

cega sledi odlazni medunarodni transfer sredstava koji je ekvivalentan u vrednost sa domacim transferima;
1.12. Korisnik podnosi zahtev da prevrne sredstva sa penzijskog racuna nanovo-otvorenom racunu, a zatim vrsi transfer

medunarodnih sredstava ubrzo posle toga;
1.13. Depoziti poslovnom subjektu u kombinacijama sa monetarnim instrumentima koji nisu tipicne za aktivnosti koji su obicno

povezane sa takvom poslovanju;
1.14. Devizne transakcije koje se obavljaju u ime klijenta od strane treceg lica nakon cega sledi elektronski transferi sredstava u

lokacijama koje nemaju nikakvu ociglednu poslovnu vezu sa klijentom ili zemljama od posebnih zabrinutosti;
1.15. Visokovredni gotovinski depoziti za placanje medunarodnih transfera sredstava;
1.16. Aktivnost racuna velikog(visokog) obima koja ukljucuje znacajne kolicine gotovinskih sredstava;
1.17. Transferi medunarodnih fondova sa racuna pojedinca na nekoliko racune u inostranstvu odrzanih na istom imenu;
1.18. Transferi medunarodnih fondova na nadleznosti visokog rizika;
1.19. Ukljucivanje u transakciji pojedinaca koji su deo medunarodno priznatihspiskova pojedinaca i organizacija kao sto je definisano

prema ovom Administrativnom Uputstvu;



1.20. Veliki nove ani depoziti napravljeni na racun individualnog, odnosno pravnog lica kada ocigledna poslovna delatnost pojedinca
ili subjekta bi se normalno sprovela u drugim instrumentima placanja;

1.21. Depoziti cekova u velikim vrednostimau novo-otvorenim bankovnim racunima propraceni neposrednim podizanjem gotovog
novca do ociscenja;

1.22. Mesanje novcanih depozitai monetarnih instrumenata na racunu u kojem takve transakcije ne izgleda da imaju bilo kakvu vezu
sa normalnim koriscenjem racuna;

1.23. Visestruki klijenti koji vrse transfer medunarodnih sredstava istom korisniku u inostranstvu;
1.24. Visestruki transferi fondova koji izgledaju da su povezani, izvrseni sa iste lokacije;
1.25. Visestruki transferi fondova koji izgledaju da su povezani i koji ukljucuju zemlju sa visokim rizikom droge;
1.26. Visestruki transferi fondova koji izgledaju da su povezani sa zajednickim korisnicima;
1.27. Visestruke geografske lokacije koje se koriste za obavljanje transfera koje izgledaju da su povezani;
1.28. Visestruke transferi fondova male vrednosti koji izgledaju da su povezani;
1.29. Visestruki transferi medunarodnih sredstava male vrednosti koji izgledaju da su povezani, i eventualno ukazuju na veliku

kolicinu sredstava izdeljene na manje iznose (rasipanje).
1.30. Visestruke transakcije koje izgledaju da su povezane, sprovedene istog dana u istom filijalu finansijske institucije, ali sa

ociglednom pokusaju na koriscenje razlicitih blagajnika;
1.31. Visestruke transakcije koje izgledaju da su povezane i desavaju se istog dana sa razlicitih geografskih lokacija;
1.32. Visestruke transakcije koje izgledaju da su povezane i desavaju se istog dana istom korisniku;
1.33. Visestruke transakcije koje izgledaju da su povezane u istom danu sa velikim brojnim depozitima preko bankomatima (ATM);
1.34. Brojne kreditne aplikacije (prijavljivanja) koje izgledaju da su povezane;
1.35. Odlazni transfer sa odgovarajucimdolaznim transferom sredstava koji izgleda da je "zaokret" transakcije;
1.36. Kupovina imovine od velike vrijednosti (n.pr. nekretnine, luksuzna vozila);
1.37. Redovni ili visestruki gotovinski depoziti koji izgledaju da su povezani sarno sa iznosom ispod 10,000 evra gotovinske

transakcije za izvestavanje praga;
1.38. Redovne ili visestruke kupovine i unovcenje cipova za igranje koji izgledaju da su povezani sarno sa iznosom ispod novcane

transakcije za izvestavanje praga;
1.39. Ponovljeni zahtevi za brzo Ciscenje cekova od strane klijenata;
1.40. Ista kucna adresa predvidena za transfer sredstava od strane razlicitih ljudi;
1.41. Iste ili slicne metode koje se koriste za sticanje vise od jednog bankarskog kredita;
1.42. Transakcije na istom danu u razlicitim geografskim lokacijarna;
1.43. Zajednicka adresa za pojedince koji su ukljuceni u novcanim transakcijama, posebno kadaje adresa takode poslovna lokacija

i/ili izgleda da ne odgovara navedenom zanimanju (na primer student, nezaposleni, samo-zaposleni, itd);
1.44. Znacajno podizanje gotovine iz racuna za penzione fondove;
1.45. Slicne transakcije sprovedene u kratkom vremenskom periodu;
1.46. Navedeno zanimanje prenosioca nije srazmemo nivou ili vrstu delatnosti, na primer, student ili nezaposleni pojedinac koji prima

ili salje veliki broj elektronskih transfera, ili ko cini dnevno podizanje maksimalne gotovine na brojnim lokacijarna u sirokom
geografskom podrucju;



1.47. Strukturiranje transfera sredstava ili transakeija;
1.48. Strukturiranje kupovina za koekanje, proeenata isplate i podizanja;
1.49. Klijent odbija da pruzi informaeije koje zahteva finansijska institueija pri otvaranju racuna, pokusava da smanji nivo pruzenih

informaeija na minimum ili pruza informaeije koje dovodi u zabludu ili je tesko proveriti;
1.50. Depozit ili podizanje gotovine u iznosu koji spada dosledno odmah ispod identifikaeije ili izvestavanja pragova;
1.51. Depozit ili podizanje visestrukih monetarnih instrumenata u iznosima koji spadaju dosledno odmah ispod identifikaeije ili

izvestavanja pragova;
1.52. Otvaranje visestrukih racuna od strane istog liea u kojima brojni mali depoziti su izvrsenia koji u eelini nisu proporeionalni sa

ocekivanim prihodima klijenta;
1.53. Strukturiranje depozita kroz visestrukih filijala iste finansijske institueije ili preko grupe pojedinaea koji ulaze sarno u jednu

filijalu u isto vreme;
1.54. Transakeija nema raeionalnu svrhu (jasnu i relevantnu) ekonomsku ili poslovnu;
1.55. Transakeija nije ekonomski opravdana, s obzirom na poslovanje i profesiju nosilaea racuna;
1.56. Koriscenje stranih racuna clano va porodiee, imenovanih liea itd;
1.57. Neobjasnjive nedoslednosti koje proizilaze iz proeesa identifikaeije ili provere klijenta (na primer, u vezi prethodne ili sadasnje

drzave boravka, zemlje izdavanja pasosa, zemlje posecenih prema pasosu, i dokumenti opremljeni da se potvrdi ime, adresa i
datum rodenja);

1.58. Neobicna aktivnost gotovine u racunima stranih banaka sa visestrukim depozitima u malim kolicinama i transferisanje u velikim
sumarna u stranim zemljama;

1.59. Koriscenje fiktivnih biznisa, ukljucujuci fiktivne kompanije;
1.60. Koriscenje laznih dokumenata;
1.61. Elektronski transferi naredeni u malim kolicinama u ociglednom pokusaju da izbegnu aktiviranje identifikovanja ili zahtevima

za izvestavanje;
1.62. Elektronski transferi na ili za pojedinea gde informaeije 0 autoru, ili lieu u cije ime se vrsi transakeija, nisu obezbedene

elektronskim transferom, kada obuhvatanje takvih informaeija bi se ocekivalo;



II. SPECIFICNIPOKAZATELJI

2.1. Specifieni pokazatelji koji se odnose na transakcije povezanih sa poreskim rajevima, inostranim centrima ili ne-kooperativnim
zemljama i teritorijama

2.1.1 Kompanije ili finansijske institucije koje su ukljucene su osnovane u pore skim rajevima ili inostranim centrima;
2.1.2 Racuni preko kojih se placa se cesto koriste za sredstva zakljucke poreklom iz inostranstva. Ova sredstva se zatim prebacuju

brzo na racune kompanija baziranih u poreskim rajevima ili inostranim centrima;
2.1.3 Transakcije i kompanije koje su ukljucene su iz ne-kooperativnih zemalja ili teritorija koje je su na meti FATF.

2.2. Specificni pokazatelj koji se odnosi na kredite
2.2.1. Velike investicije u nekretnine koristeci kreditno prijavljivanjenakon prevremene otplate podignutog novca;
2.2.2. Otplata hipotekamog kredita putem transfera ili depozita u gotovini neproporcionalno zvanicnim zaradama ukljucenih strana.

2.3. Specificni indikator koji se odnosi na osiguravajuce kompanije
2.3.1 Klijent ponistava proizvod anuiteta u okviru perioda "slobodnog pogleda";
2.3.2. Klijent otkazuje ugovor 0 osiguranju i upucuje da sredstva treba poslati trecoj strani;
2.3.3. Klijent otkazuje ugovor bez brige za znatni porez ili za druge troskove otkazivanja koje on ili ona mora da plati kao posledica

toga;
Klijent deponuje proveru za rentno (godisnje) osiguranje od otkazane politike i odmah trazi podizanje ili transfer sredstava;
Klijent sklapa ugovor u znatnoj sumi pod pretnjom placanja premije iz inostranstva, narocito iz inostranog finansijskog centra;
Klijent je posebno zainteresovan za ranu predaju proizvoda i kolicinu koju ce on onda imati na svom raspolaganju;
Klijent otvara i zatvara racune sa osiguravajucom kompanijom da bi u ubrzo posle toga otvorio novi racun sa istom
osiguravajucom kompanijom, ali sa novim podacima 0 vlasnistvu;
Klijent kupuje jedinstvenu premijsku politikukoristeci novae, uputnice, putnicke cekove ili cekove blagajnika u kolicini koja je
jasno nesrazmema sa prihodima klijenta;
Klijent kupuje ugovor 0 osiguranju koristeci jednu veliku premijsku uplatu, narocito sa metodom neobicnog placanja, kao sto
je gotovina ili gotovinski ekvivalent;
Klijent kupuje proizvod osiguranja bez ikakve zabrinutosti za investicioni cilj i ucinak;
Klijent kupuje proizvod osiguranja sa nepoznatim ili neproverljivim izvorima sredstava, kao sto su gotovina, sekvencijalne
numerisanih uputnica, putnicke cekove, i/ili cekovima blagajnika;
Klijent osigurava kreditnu politiku protiv vrednosti gotovine ubrzo nakon sto je izdata politika i otplacuje kredit sa gotovinom
ili razlicitim monetamim instrumentima.
Klijent zamenjuje, u toku trajanja ugovora, pocetnog korisnika sa licem bez ikakve vidljive veze sa ugovaracem osiguranja.

2.3.4.
2.3.5.
2.3.6.
2.3.7.

2.3.8.

2.3.9.

2.3.10.
2.3.11.

2.3.12.

2.3.13.



2.4.1.
2.4. Posebni pokazatelji koji se odnose na notare

2.4.2.

2.4.3.

2.4.4.

2.4.5.

2.4.6.
2.4.7.

2.4.8.

2.4.9.
2.4.10.
2.4.11.

2.4.12.

2.4.13.

2.4.14.
2.4.15.

Predmeti nekretnine se vise puta prodaju sa neobicnim profitnih marza i jasno objasnjenje za transakcije ne moze da se
obezbedi;
Placanje se vrsi u ime klijenta na racun notara (javnog beleznika) koje potice iz finansijskih institucija, osnovanih kompanija u
ili pojedince koji zive u zemlji poznatoj po svojoj povecanoj bankarskoj tajnosti, povoljnog fiskalnog sistema, svojoj
proizvodnji droge, ili kao ne-kooperativna zemlja ili Teritorija na listi FATF;
Klijent ne zivi u regionu gde notar ima njegovu ili njene komore ili ne Cine deo uobicajene klijentele notara, koristi nepoznatog
posrednika prema notaru ili trazi od notara uslugu koju notar u sopstvenom prostoru klijenta bi mogao da savrseno dobro
izvrsi, i niti klijent ni drugi notar nemaju adekvatno obrazlozenje;
Klijent je uspostavio ili zeli da uspostavi razlicite kompanije u kratkom vremenskom okviru bilo za sebe ili u korist drugog
lica, dok ne postoji ili ne izgleda da postoji bilo koji legitimni fiskalni, pravni ili komercijalni razlog za to;
Klijent je umesan u neobicnu operaciju i koja ne izgleda da je povezana sa ili je van svih proporcija za normal no vrsenje
njegove profesije ili delatnosti i on ne moze da obezbedi notaru adekvatna objasnjenja;
Klijent odbija ili podize primedbe da obezbedi notaru broj racuna preko kojeg iznos je bio ili ce biti zaduzen;
Klijent odbija da plati ili podize primedbe na placanje prodajne cene putem bankarskog transfera ili ceka iako iznos prevazilazi
10000 evra
Klijent u vise navrata menja notare u kratkom vremenskom okviru tako da notar nije u stanju da pronade adekvatno objasnjenje
za ovakvo ponasanje;
Klijent koristi nominalnog vodu bez ikakvog legitimnog fiskalnog, pravnog ili komercijalnog razloga za to;
Klijent koristi dokumente, posebno licne karte koje izgledaju da su falsifikovane;
Klijent koristi ili zeli da koristi inostrane kompanije, dok ne postoji ili ne izgleda da postoji bilo koji legitimni fiskalni, pravni
ili komercijalni razlog za to;
Klijent koristi ili zeli da koristi kompanije dimnih zavesa, dok ne postoji ili ne izgleda da postoji bilo koji legitimni fiskalni,
pravni ili komercijalni razlog za to;
Klijent zeli da formira ili kupi kompaniju sa sumnjivom korporativnom objektom ili nekog koji ne izgleda da ima odnose sa
svojim normalnim profesionalnim ili pratecim aktivnostima i on ne moze da obezbedi notaru adekvatna objasnjenja;
Klijent zeli da plati akontaciju u gotovini u iznosu od vise od 10 000 evra;
Notar prima novae od klijenta da plati trecoj strani, iako on (notar) ne moze da pronade nijedan razlog da opravda ovu uplatu.

2.5. Posebni pokazatelji koji se odnose na advocate
2.5.1. Klijenti pitaju advokate da ih upoznaju u finansijskim institucijama;
2.5.2. Prodaja ili kupovina nekretnine po ceni koja uveliko prevazilazi ili je daleko ispod svoje vrednosti;.
2.5.3. Investicije u nekretninama od stranih drzavljana bez bilo kakvih veza sa Kosovom ili van svakog srazmera na socijo-

ekonomskom statusu klijenta;
2.5.4. Racuni advokata trecih strana se koriste od ljudi koji zele da ostanu anonimni;



2.5.5. Klijenti pridu advokatima kada se oni angazuju u kompanijama kao sto su trustovi i medunarodne poslovne kompanije ili sa
ciljem ocuvanja svoje anonimnosti i prikrivanja nezakonitog porekla sredstava.

2.6. Posebni pokazatelji koji se odnose na kazino
2.6.1. A Klijent kupuje u iznosu koji nije proporcionalan njegovom poznatom finansijskom statusu;
2.6.2. Klijent cije ponasanje igranja ne odgovara normalnom kockaru, i cilj za pobedu je prividno odsutan ili sekundami
2.6.3. Trece strane ukljucenih u deponovanju i povlacenju sredstava u kazino.

2.7. Posebni pokazatelji koji se odnose na agentima za nekretnine
2.7.1. Klijent kupuje nekretninu u ime trece strane bez ocigledne veze sa klijentom;
2.7.2. Klijent kupuje nekretninu bez uvida u imovinu;
2.7.3. Klijent odbija ili podize primedbe da obezbedi notaru broj racuna preko kojeg iznos je bio ili ce biti zaduzen;
2.7.4. Klijent odbija da plati ili podize primedbe na placanje prodajne cene putem bankarskog transfera ili ceka iako iznos prevazilazi

10000 evra;
2.7.5. Klijent koristi razlicita imena za kupoprodajne ugovore, prodaje i isplate;
2.7.6. Klijent zeli da kupi nekretninu sa znatnim iznosom u gotovini;
2.7.7. Klijent zeli da plati akontaciju u novcanoj gotovini u iznosu od vise od 10000 evra.

2.8. Posebni pokazatelji koji se odnose na spoljne certifikovane raeunovode, odobrene raeunovode, poreskog speciialistickog-
raeunovodu, spoljnih poreskih savetnika, i revizori kompanija

2.8.1. Imenovanj eakcionaraj eudisproporcij isaposlovnimakti vnostima;
2.8.2. Proveraknjigaotkrivaproneveru;
2.8.3. Klij entuvisenavrataobracaserazlici timracunovodstvenimstrucnj acima;
2.8.4. Klijentizgledada ziviili ziviiznadsvojihsredstava, uzimajuCiuobzimjegoveprofesionalneaktivnosti;
2.8.5. Kompanij anemanij edno gzaposlenika, stojenenormalnosobziromnaposlovnimakti vnostima;
2.8.6. Kompanija placa razne honorari inostranim kompanijama;
2.8.7. kompanija kupuje camce i luksuzne automobile bez ikakve veze na poslovnu aktivnost;
2.8.8. Prihodi od profesionalnih aktivnosti klijenta su neproporcionalno s obzirom na poslovnu aktivnost.



ANNEX 1 - LIST OF INDICATORS FOR PREVENTION OF MONEY LAUNDERING

I. GENERAL INDICATORS

1. The indicators of potential money laundering set out below are primarily intended to raise awareness among reporting subjects in
accordance with LPMLTF. These following indicators are not intended to be exhaustive and provide examples only of the most basic
ways by which money laundering may happen:

1.1. A business account through which a large number of incoming or outgoing wire transfers take place and for which there appears
to be no logical business or other economic purpose, particularly when this activity is to, through or from locations of specific
concern;

1.2. A dormant account containing a minimal sum suddenly receives a deposit or series of deposits followed by daily cash
withdrawals that continue until the transferred sum has been removed;

1.3. Account activity inconsistent with customer profile;
1.4. Accounts that receive relevant periodical deposits and are dormant at other periods;
1.5. An account for which several persons have signature authority, yet these persons appear to have no relation among each other;
1.6. An account opened by a legal entity that has the same address as other legal entities or organizations but for which the same

person or persons have signature authority, when there is no apparent economic or legal reason for such an arrangement;
1.7. An account opened in the name of a recently formed legal entity and in which a higher than expected level of deposits are made

in comparison with the income of the founders of the entity;
1.8. Beneficiary account is not properly identified;
1.9. Cash withdrawals conducted at various bank branches and/or ATMs on the same day;
1.10. Customer offering incentives to representatives of a financial institution to assist in bypassing AMLlCTF procedures;
1.11. Customer receiving multiple large-value domestic transfers into their personal account from a company account, followed by an

outgoing international funds transfer equivalent in value to the domestic transfers;
1.12. Customer submits an application to roll over funds from a superannuation account into a newly opened account and then

conducts an international funds transfer shortly afterwards;
1.13. Deposits for a business entity in combinations of monetary instruments that are atypical of the activity normally associated with

such a business;
1.14. Foreign exchange transactions that are performed on behalf of a customer by a third party followed by wire transfers of the funds

to locations having no apparent business connection with the customer or to countries of specific concern;
1.15. High-value cash deposits to pay for international funds transfers;
1.16. High-volume account activity involving significant amounts of cash funds;
1.17. International funds transfers from an individual's account to several offshore accounts held in the same name;
1.18. International funds transfers to a high-risk jurisdiction;
1.19. Involvement in the transaction of individuals who are part of internationally recognized lists of individuals and organizations as

defined under this Administrative Instruction;



1.20. Large cash deposits made to the account of an individual or legal entity when the apparent business activity of the individual or
entity would normally be conducted in other payment instruments;

1.21. Large value cheque deposits into newly opened bank accounts followed by immediate cash withdrawals once cleared;
1.22. Mixing of cash deposits and monetary instruments in an account in which such transactions do not appear to have any relation to

the normal use of the account;
1.23. Multiple customers conducting international funds transfers to the same overseas beneficiary;
1.24. Multiple funds transfers which appear to be linked conducted from the same location;
1.25. Multiple funds transfers which appear to be linked involving a high-risk drug country;
1.26. Multiple funds transfers which appear to be linked to common beneficiaries;
1.27. Multiple geographical locations used to conduct transfers which appear to be linked;
1.28. Multiple low-value funds transfers which appear to be linked;
1.29. Multiple low-value international funds transfers which appear to be linked, possibly indicating a large amount of funds broken

down into smaller amounts (scattering).
1.30. Multiple transactions which appear to be linked carried out on the same day at the same branch of a financial institution but with

an apparent attempt to use different tellers;
1.31. Multiple transactions which appear to be linked occurring on the same day from different geographical locations;
1.32. Multiple transactions which appear to be linked occurring on the same day to the same beneficiary;
1.33. Multiple transactions which appear to be linked on the same day with numerous large deposits via ATMs;
1.34. Numerous loan applications which appear to be linked;
1.35. Outgoing transfer with corresponding incoming funds transfer appearring to be a 'u-turn' transaction;
1.36. Purchase of high-value assets (e.g. real estate, luxury vehicles);
1.37. Regular or multiple cash deposits which appear to be linked just below the Euro 10,000 cash transaction reporting threshold;
1.38. Regular or multiple purchasing and cashing of gaming chips which appear to be linked just below the cash transaction reporting

threshold;
1.39. Repeated requests for quick cheque clearances by customer;
1.40. Same home address provided for funds transfers by different people;
1.41. Same or similar methods used to acquire more than one bank loan;
1.42. Same-day transactions at different geographical locations;
1.43. Shared address for individuals involved in cash transactions, particularly when the address is also a business location and/or does

not seem to correspond to the stated occupation (for example student, unemployed, self-employed, etc.);
1.44. Significant cash withdrawals from superannuation accounts;
1.45. Similar transactions conducted over a short period of time;
1.46. Stated occupation of the transferor is not commensurate with the level or type of activity, for example, a student or an

unemployed individual who receives or sends large numbers of wire transfers, or who makes daily maximum cash withdrawals
at multiple locations over a wide geographic area;

1.47. Structuring of funds transfers or transactions;
1.48. Structuring of gambling purchases, payouts and withdrawals;



1.49. The customer refuses to provide information required by the financial institution when opening an account, attempts to reduce
the level of information provided to the minimum or provides information that is misleading or difficult to verify;

1.50. The deposit or withdrawal of cash in amounts which fall consistently just below identification or reporting thresholds;
1.51. The deposit or withdrawal of multiple monetary instruments at amounts which fall consistently just below identification or

reporting thresholds;
1.52. The opening by the same person of multiple accounts into which numerous small deposits are made that in aggregate are not

commensurate with the expected income of the customer;
1.53. The structuring of deposits through multiple branches of the same financial institution or by groups of individuals who enter a

single branch at the same time;
1.54. The transaction has no rational purpose (clear and relevant) economic or business;
1.55. The transaction is not economically justified, given the business and profession of account holders;
1.56. The use of foreign accounts of family members, appointees etc;
1.57. Unexplained inconsistencies arising from the process of identifying or verifying the customer (for example, regarding previous

or current country of residence, country of issue of the passport, countries visited according to the passport, and documents
furnished to confirm name, address and date of birth);

1.58. Unusual activity of cash in foreign bank accounts multiple deposits in small amounts and transfer to large sums in foreign
countries;

1.59. Use of fictive businesses, including shell companies;
1.60. Using false documents;
1.61. Wire transfers ordered in small amounts in an apparent effort to avoid triggering identification or reporting requirements;
1.62. Wire transfers to or for an individual where information on the originator, or the person on whose behalf the transaction is

conducted, is not provided with the wire transfer, when the inclusion of such information would be expected;



II. SPECIFIC INDICATORS

2.1. Specific indicators related to transactions associated with tax havens, offshore centres or non-cooperating countries and territories
2.1.1. Companies or financial institutions involved are established in tax havens or offshore centres;
2.1.2. Payable-through accounts are frequently used for funds originating abroad. These funds are then transferred quickly to accounts

of companies based in tax havens or offshore centres;
2.1.3. Transactions and companies involved are from non-cooperating countries or territories targeted by the FATF.

2.2. Specific indicator related to loans
2.2.1. Large investments in real estate using credit application followed by premature repayment ofthe money withdrawn;
2.2.2. Repayment of a mortgage loan by means of transfers or deposits in cash disproportionate to the official earnings ofthe parties

involved.

2.3. Specific indicator related to insurance companies
2.3.1.
2.3.2.
2.3.3.

2.3.4.

2.3.5.

2.3.6.
2.3.7.

2.3.8.

2.3.9.

2.3.10.
2.3.11.

2.3.12.

2.3.13.

The customer cancels an annuity product within the "free look" period;
The customer cancels an insurance contract and directs that the funds be sent to a third party;
The customer cancels the contract without concern for the considerable tax or other cancellation charges that he or she has to pay
as a result;
The customer deposits an insurance annuity check from a cancelled policy and immediately requests a withdrawal or transfer of
the funds;
The customer enters into a contract for a considerable sum subject to payment of the premiums from abroad, particularly from an
offshore financial centre;
The customer is particularly interested in the product's early surrender and in the amount that he will then have at his disposal;
The customer opens and closes accounts with an insurance company only to open a new account shortly thereafter with the same
insurance company, but with new ownership information;
The customer purchases a single premium policy using cash, money orders, traveller's cheques, or cashier's cheques for an
amount that is clearly out of proportion to the customer's income;
The customer purchases an insurance contract using a single large premium payment, particularly with an unusual payment
method, such as cash or cash equivalent;
The customer purchases an insurance product with no concern for investment objective or performance;
The customer purchases an insurance product with unknown or unverifiable sources of funds, such as cash, sequentially
numbered money orders, traveller's cheques, and/or cashier's cheques;
The customer secures a policy loan against the cash value soon after the policy is issued and repays the loan with cash or various
monetary instruments.
The customer substitutes, during the life of the contract, the initial beneficiary for a person without any apparent link to the
policyholder.



2.4. Specific indicators related to notaries
2.4.1.
2.4.2.

2.4.3.

2.4.4.

2.4.5.

2.4.6.

2.4.7.

2.4.8.

2.4.9.
2.4.10.
2.4.11.

2.4.12.

2.4.13.

2.4.14.
2.4.15.

Items of real estate are sold repeatedly with unusual profit margins and a clear explanation for transactions cannot be provided;
Payments are made in the client's name to the notary's account originating from financial institutions, companies established in
or individuals residing in a country known for its enhanced banking secrecy, its favourable fiscal system, its production of drugs,
or as a non-cooperating country or territory on the list of the FATF;
The client does not live in the region where the notary has his or her chambers or does not form part of the notary's usual
clientele, uses an intermediary unknown to the notary or asks the notary for a service that a notary in the client's own area could
perfectly well have performed, and neither the client nor the other notary have an adequate explanation;
The client has established or wishes to establish different companies within a short timeframe either for himself or for the benefit
of another person, whereas there is no or does not seem to be any legitimate fiscal, legal or commercial reason for doing so;
The client is involved in an unusual operation and which does not appear to be related to or is out of all proportion to the normal
exercise of his profession or activities and he cannot provide the notary with adequate explanations;
The client refuses or raises objections to provide the notary with the account number through which the amount has been or will
be debited;
The client refuses to payor raises objections to paying the sales price by bank transfer or cheque even though the amount
exceeds 10 000 EUR
The client repeatedly changes notaries within a short timeframe without the notary being able to find an adequate explanation for
this behavior;
The client uses a front man without any legitimate fiscal, legal or commercial reason for doing so;
The client uses documents, especially IDs that appear to be forged;
The client uses or wishes to use foreign companies, whereas there is no or does not seem to be any legitimate fiscal, legal or
commercial reason for doing so;
The client uses or wishes to use smokescreen companies, whereas there is no or does not seem to be any legitimate fiscal, legal
or commercial reason for doing so;
The client wishes to form or purchase a company with a dubious corporate object or one that does not seem to have any
relationship with his normal professional or ancillary activities and he cannot provide the notary with adequate explanations;
The client wishes to pay an advance in cash amounting to more than 10 000 EUR;
The notary receives money from a client to pay a third party, even though the notary cannot find any reason to justify this
payment.

2.5. Specific indicators related to lawyers
2.5.1. Clients ask lawyers to introduce them to financial institutions;
2.5.2. The sale or purchase ofreal estate for a price far in excess of or far below its value;.
2.5.3. Real estate investments by foreign nationals without any links to Kosovo or out of all proportion to the client's socio-economic

status;
2.5.4. The third-party accounts of lawyers are used by people who wish to remain anonymous;



2.5.5. Clients approach lawyers when they are incorporating companies such as trusts and International Business Companies or with
the aim of preserving their anonymity and disguising the illegal origin of funds.

2.6. Specific indicators related to casinos
2.6.1. A client purchases for an amount disproportionate to his known financial status;
2.6.2. A client whose playing behaviour does not correspond to that of the normal gambler and the aim to win is apparently absent or

secondary
2.6.3. Third parties involved in depositing and withdrawing funds at casino.

2.7. Specific indicators related to real estate agents
2.7.1. The client buys real estate in the name of a third party without an apparent link to the client;
2.7.2. The client buys real estate without having seen the property;
2.7.3. The client refuses or raises objections to provide the notary with the account number through which the amount has been or will

be debited;
2.7.4. The client refuses to payor raises objections to paying the sales price by bank transfer or cheque even though the amount

exceeds 10 000 EUR;
The client uses different names for the sales agreement, the sale and the payment;
The client wishes to buy real estate with a substantial amount in cash;
The client wishes to pay an advance in cash amounting to more than 10 000 EUR.

2.7.5.
2.7.6.
2.7.7.

2.8. Specific indicators related to external certified accountants, approved accountants, tax specialist-accountant, external tax advisors,
and company auditors (covered professionals)

2.8.1. The appointment of shareholders are disproportionate to the business activity;
2.8.2. The checking of the books reveals embezzlement;
2.8.3. The client repeatedly turn to different accounting professionals;
2.8.4. The client seems to live or lives beyond his means, taking into account his professional activities;
2.8.5. The company does not have any employees, which is abnormal given the business activity;
2.8.6. The company pays various consultancy fees to offshore companies;
2.8.7. The company purchases boats and luxury cars without any link to the business activity;
2.8.8. The income derived from the client's professional activities is disproportionate to the business activity.


